
Instructions for use 1
3M™ Comply™ Disposable Bowie and Dick Type Autoclave Test Pack

INTRODUCTION
The 3M™ Comply™ Disposable Bowie and Dick Type Autoclave Test Pack is used in the daily Bowie and Dick Test for Porous Load Autoclave

processes and consists of an indicator test sheet and two blocks of paper sheet material. The entire assembly is enclosed within a paper wrapper,
secured with tape. The wrapper must remain unopened until the end of the test. An indicator label is present on the pack and will change from red to
purple when the pack has been processed in the sterilizer. The 3M™ Comply™ Disposable Bowie and Dick Type Autoclave Test Pack is designed to
function in a Bowie and Dick test cycle employing at 134 to 137°C for 3.5 minutes. When exposed to at 134 to 137°C for 3.5 minutes
the indicator sheet changes from red to purple.
Use of an inappropriate test cycle may lead to erroneous results.

The 3M™ Comply™ Disposable Bowie and Dick Type Autoclave Test Pack must not be used for more than a single test.

PERFORMING THE TEST
1. Ensure that the warm up cycle has been completed.
2. Place the test pack in the chamber, printed face uppermost. Position the pack centrally on the bottom shelf, approximately 100 mm to 200 mm

above the chamber base (See figure 1).
3. Conduct the Bowie and Dick Autoclave test.
4. At the end of the autoclave cycle the pack will be hot, therefore wear protective gloves when handling.
5. Open the wrapper and remove the indicator test sheet from the centre of the pack.

INTERPRETATION
Examine the sheet in a good light source.
If the test is a PASS the indicator ink will be purple across its entire surface (See figure 2).
If the test is a FAIL the centre of the indicator ink pattern will remain red (See figure 2).

RETENTION OF RESULTS
After use the indicator should be stored in a cool, dry, dark place and in the catalogue no 1300R Record File. The test result forms part of the sterilizers
daily qualification programme. Results should be filed for reference in accordance with local procedures. The test sheet may darken during storage, but
this is a natural aging process and should not be a cause for concern.

NOTE:
Symbols used on the 3M™ Comply™Disposable Bowie and Dick Type Autoclave Test Pack and its indicator test sheet as follows:

= The Lot Number and the Expiry Date

Take one of the indicator sheets and record in the spaces provided:
a) Symbol * date b) Symbol hospital c) Symbol department
d) Symbol machine number e) Symbol cycle number f) Symbol Date of manufacturing
(* For these symbols refer to the symbol page within this leaflet.)

Date of issue: 2015-04 
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STEAM

PRECAUTIONS:
1. Wear heat protective gloves when removing the test pack from the autoclave and during disassembly.
2. The test sheet must be protected from light during storage. Failure to observe this precaution may result in fading of the ink

colours before and after use.

Mode d'emploi 2
3M™ Comply™ Paquet-test de Bowie & Dick à usage unique, pour autoclave

INTRODUCTION
Le paquet-test de Bowie & Dick 3M™ Comply™ à usage unique, pour autoclave est conçu pour être utilisé au cours du test de Bowie & Dick quotidien
des autoclaves vapeur à charges poreuses. Il se compose d'une feuille indicatrice et de deux blocs de feuilles papier. L'ensemble est enveloppé
dans une feuille papier, maintenue par un ruban adhésif, et qui doit rester fermée jusqu'à la fin du test.
Le logo 3M imprimé sur le paquet vire du rouge au violet après passage du paquet-test à l'autoclave. Ce paquet-test doit être utilisé dans un cycle de
Bowie & Dick utilisant la vapeur entre134 et 137°C pendant 3,5 minutes. Exposée à ces conditions, la feuille indicatrice vire du rouge au violet.
L'utilisation d'un cycle différent peut aboutir à un résultat erroné.

Ce paquet-test ne doit pas être employé pour plus d'un test.

REALISATION DU TEST
1. S'assurer qu'un cycle de préchauffage a été effectué.
2. Placer le paquet-test dans la chambre côté imprimé sur le dessus. Le paquet-test devra être situé au centre de l'étagère du bas, environ 100 mm à

200 mm au-dessus du fond de la chambre (Voir figure 1).
3. Lancer le cycle de Bowie & Dick.
4. A la fin du cycle, le paquet sera chaud et devra donc être manipulé avec des gants.
5. Ouvrir l'emballage et enlever la feuille indicatrice au centre du paquet.

INTERPRETATION
Examiner la feuille sous une bonne lumière.
Si le test est BON, l'encre indicatrice aura viré au violet sur toute sa surface (Voir figure 2).
Si le test est MAUVAIS, l'encre au centre de la feuille restera rouge (Voir figure 2).

ARCHIVAGE DES RESULTATS
Après utilisation, la feuille-test doit être conservée dans un endroit frais, sec et à l'abri de la lumière. Le résultat du test fait partie de la qualification
quotidienne des stérilisateurs. Les résultats doivent être archivés selon les recommandations établies par le service. La feuille-test peut devenir plus foncée
lors du stockage; ceci est dû au vieillissement naturel de l'encre et n'a rien d'anormal.

NOTE:
Les symboles utilisés sur le paquet-test et la feuille indicatrice sont les suivants:

= Numéro de lot et date limite d'utilisation

Prendre une des feuilles indicatrices et noter dans les espaces prévus à cet effet :
a) la date              b) l'hôpital               c) le service               d) le numéro de l'autoclave              e) le numéro de cycle              f) Date de fabrication

Laboratoires 3M Santé
Boulevard de l’Oise
5029 Cergy-Pontoise Cedex
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PRECAUTIONS:
1. Porter des gants pour retirer le paquet-test de l'autoclave et l'ouvrir.
2. La feuille-test doit être conservée à l'abri de la lumière. Le non-respect de cette consigne peut entraîner une diminution de

l'intensité des couleurs avant et après utilisation.

Gebrauchsanweisung 3
Das 3M™ Comply™ Bowie & Dick-Typ Einmaltestpaket

EINLEITUNG
Das 3M Bowie & Dick-Typ Einmaltestpaket dient zur Durchführung des täglichen Bowie & Dick-Tests in Autoklaven (Dampfsterilisatoren für poröse
Ladungen) und besteht aus einem Indikatorbogen und zwei Papierblöcken. Die gesamte Einheit ist in einen Papierbogen eingeschlagen und wird durch ein
Klebeband gesichert. Das Einschlagpapier muß bis zum Ende des Tests geschlossen bleiben. Auf dem Klebeband befindet sich ein Indikatorpunkt, der von
rot nach violett umschlägt, wenn das Paket im Sterilisator behandelt worden ist. Das 3M Bowie & Dick-Typ Einmaltestpaket ist für den Einsatz in einem
Bowie & Dick-Testprogramm bestimmt, das bei einer Dampftemperatur von 134 - 137°C und einer Dauer von 3,5 Minuten durchgeführt wird. Wird der
Indikatorbogen Dampf von 134 - 137°C für 3,5 Minuten ausgesetzt, schlägt er von rot nach violett um. Der Einsatz nicht geeigneter
Testprogramme kann zu irrigen Ergebnissen führen.

Das 3M Bowie & Dick-Typ Einmaltestpaket ist nur für den einmaligen Gebrauch bestimmt.

DURCHFÜHRUNG DES TESTS
1. Stellen Sie sicher, dass das anfängliche Aufwärmprogramm abgeschlossen ist.
2. Legen Sie das Testpaket mit der bedruckten Seite nach oben in die Kammer. Platzieren Sie das Paket zentral auf der unteren Ebene, ca. 100 - 200

mm über dem Kammerboden (vgl. Abb. 1).
3. Führen Sie den Bowie & Dick-Test durch.
4. Nach Abschluss des Autoklavprogramms wird das Paket heiß sein, tragen Sie daher Schutzhandschuhe um es anzufassen.
5. Öffnen Sie das Einschlagtuch und nehmen Sie den Indikatorbogen aus der Mitte des Pakets.

AUSWERTUNG DES TESTBOGENS
Betrachten Sie die Indikatoren bei guter Beleuchtung.
Der Test ist BESTANDEN, wenn die Indikatortinte über die gesamte Fläche violett ist (vgl. Abb. 2).
Der Test ist NICHT BESTANDEN, wenn die Indikatortinte im Zentrum rot bleibt (vgl. Abb. 2).

DOKUMENTATION/LAGERUNG DER ERGEBNISSE
Nach Gebrauch sollte der Indikator kühl, trocken und dunkel gelagert werden. Das Testergebnis ist Teil des täglichen Sterilisatoren-Prüfprogramms. Die
Ergebnisse sollten in Übereinstimmung mit den regionalen Bestimmungen aufbewahrt werden.Während der Aufbewahrung kann die Indikatortinte
geringfügig nachdunkeln.

ANMERKUNG
Die folgenden Symbole werden auf dem 3M Bowie & Dick - Typ Einmaltestpaket eingesetzt:

= Die Chargennummer des 3M Testpakets und das Verfalldatum des 3M Testpakets vor dem Gebrauch

Nehmen Sie einen der Indikatorbogen und notieren Sie an den dafür vorgesehenen Stellen:
a) Symbol * Datum b) Symbol Krankenhaus c) Symbol Abteilung
d) Symbol Gerätenummer e) Symbol Zyklusnummer f) Symbol Herstellungsdatum
(* Diese Symbole finden Sie auf der Symbolseite innerhalb dieses Faltblattes)
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VORSICHTSMASSNAHMEN:
1. Tragen Sie Schutzhandschuhe wenn Sie das Testpaket aus dem Autoklaven nehmen und während Sie es auseinandernehmen.
2. Die Testbögen müssen vor Licht geschützt aufbewahrt werden. Nichtbeachtung dieser Maßnahme kann zu einem Verblassen der

Tinte vor oder nach Gebrauch führen.

Istruzioni per l’uso 4
3M™ Comply™ Pacco monouso per test di Bowie e Dick

DESCRIZIONE
Il pacco pronto monouso 3M™ 1300 viene utilizzato per eseguire il test giornaliero di Bowie e Dick in autoclavi a vapore con fase di prevuoto per la
sterilizzazione di carichi porosi.
Il pacco pronto monouso 3M™ 1300 è costituito da un foglio indicatore posizionato tra due blocchi di materiale poroso, il tutto impacchettato con un telo
di carta e sigillato con nastro adesivo ad elevata tenuta. La confezione sopra descritta, già pronta per l’uso, deve rimanere integra fino alla fine del test. Sul
pacco è prevista un’ etichetta adesiva  con indicatore chimico, che virerà di colore dal rosso al porpora, quando il pacco pronto sarà stato introdotto nella
sterilizzatrice, identificando i pacchi processati da quelli non processati. Il pacco pronto monouso 3M™ 1300 è concepito per verificare il corretto
funzionamento del sistema di rimozione dell’aria nelle autoclavi a prevuoto. Il pacco prova deve essere utilizzato nel ciclo a 134-137°C per 3.5 minuti di
esposizione.  Al raggiungimento di tali condizioni, il foglio indicatore posto all’interno del pacco pronto virerà di colore dal rosso al viola/blu.Utilizzare
un ciclo per il test di Bowie e Dick inadeguato può dar luogo a risultati errati.

Il pacco pronto monouso 3M™ 1300, non può essere utilizzato per effettuare più di un singolo test di Bowie e Dick.

PROCEDURA DEL TEST
1. Assicurarsi che il ciclo di pre-riscaldamento sia stato eseguito.
2. Posizionare il pacco pronto nella camera di sterilizzazione, con il lato stampato verso l’alto. Posizionare il pacco centralmente sullo scaffale più

basso, circa 100/200 mm al di sopra della base della camera (Vedere figura 1).
3. Eseguire il test di Bowie-Dick.
4. Alla fine del ciclo il pacco sarà caldo, quindi maneggiarlo indossando guanti potettivi.
5. Aprire la confezione ed estrarre il foglio indicatore dal centro del pacco.

INTERPRETAZIONE DEL RISULTATO
Esaminare il foglio indicatore alla luce.
Se all’atto della lettura il foglio indicatore risulta di colore viola/blu, la funzionalità  dell’autoclave verificata dal test di Bowie e Dick viene considerata
valida, nel caso che al centro del foglio indicatore l’inchiostro rimanga rosso il test dovrà essere considerato non valido (Vedere figura 2).

ARCHIVIAZIONE DEI RISULTATI
Dopo l’uso il foglio indicatore dovrebbe essere archiviato in un raccoglitore, immagazzinato in un locale fresco asciutto e al riparo dalla luce. Il risultato
del test fa parte del programma di controllo quotidiano della sterilizzatrice.  I risultati dovrebbero essere archiviati per eventuali controlli  conformemente
alle procedure interne. Il foglio indicatore potrebbe  scurirsi durante il  periodo di archiviazione, cio è dovuto ad un naturale processo di invecchiamento e
non dovrebbe alterare le caratteristiche del prodotto.

NOTA:
I simboli utilizzati sul pacco 3M Pacco Prova Monouso per il Test di Bowie-Dick e sul foglio indicatore sono i seguenti:

= Il numero di lotto e la data di scadenza.

Prendere un foglio indicatore e annotare negli appositi spazi i seguenti dati:
a) Simbolo * data b) Simbolo ospedale c) Simbolo reparto
d) Simbolo numero dell'autoclave e) Simbolo numero del ciclo f) Simbolo Data di fabbricazione
(* Per questi simboli fare riferimento alla pagina dei simboli presente in questo libretto.)

PRECAUZIONI:
1. Indossare guanti protettivi nel rimuovere il pacco test dall’autoclave e durante l’apertura
2. Il foglio indicatore dev’essere protetto dalla luce durante lo stoccaggio.  Se non si osserva questa precauzione si può verificare

uno sbiadimento dell’inchiostro prima o dopo l’uso.

Instrucciones de Uso 5
3M™ Comply™ Paquete de Prueba desechable tipo Bowie and Dick para esterilizador por vapor

INTRODUCCION
El Paquete de Prueba desechable tipo Bowie and Dick para esterilizador por vapor de 3M™ se usa en la Prueba diaria de Bowie and Dick para procesos
por vapor de Carga Porosa y consiste de una hoja indicadora de prueba y dos bloques de hojas de papel. Todo el conjunto está envuelt  en una
hoja de papel y asegurado con una cinta. En la parte exterior hay un simbolo de 3M que es un indicador que cambiará de rojo a azul/púrpura cuando el
paquete se procese en el esterilizador. El Paquete Prueba Desechable tipo Bowie and Dick de 3M™ está diseñado para funcionar en un ciclo de Bowie and
Dick que emplee Vapor a 134 - 137°C durante 3,5 minutos. Cuando la exposición al vapor es a 134 - 137°C durante 3,5 minutos la
hoja indicadora cambia de rojo a púrpura.
La utilización de un ciclo de prueba inadecuado puede conducir a resultados erróneos.

El Paquete de Prueba desechable tipo Bowie and Dick para esterilizador por vapor de 3M™ es de un solo uso.

REALIZACIÓN DE LA PRUEBA
1. Asegúrese de que se ha realizado el ciclo inicial de calentamiento.
2. Coloque el paquete de prueba en la cámara, con la parte impresa hacia arriba. Coloque el paquete en el centro de la bandeja de la parte inferior, a

aproximadamente 100 mm - 200 mm por encima de la base de la cámara (Ver figura 1).
3. Realice la prueba de Bowie and Dick para esterilizadores por vapor.
4. Al finalizar el ciclo, el paquete estará caliente; por consiguiente, deberá llevar guantes protectores para retirarlo.
5. Abra la envoltura y retire la hoja indicadora de prueba del centro del paquete.

INTERPRETACIÓN
Examine la hoja con una buena luz.
Si la prueba es CORRECTA, la tinta de la hoja indicadora habrá cambiado a púrpura en toda la superficie. (Ver figura 2).
Si la prueba NO ES CORRECTA, la tinta permanecerá con un color rojo en el centro (Ver figura 2).

CONSERVACIÓN DE LOS RESULTADOS
Después de analizar la hoja indicadora, debe almacenarse en un lugar fresco, seco y oscuro. El resultado de la prueba forma parte del programa diario de
cualificación de esterilizadores. Los resultados deben archivarse para consultas posteriores de acuerdo con la política de su hospital. La hoja indicadora
puede oscurecerse ligeramente durante el almacenamiento por su proceso natural de envejecimiento .

NOTA:
Los símbolos utilizados en el Paquete de Prueba desechable tipo Bowie and Dick para esterilizador por vapor de 3M y en su hoja indicadora son los
siguientes:

= Número de lote y fecha de caducidad

Coja una hoja indicadora y escriba en los espacios correspondientes:
a) Símbolo * fecha b) Símbolo hospital c) Símbolo departamento
d) Símbolo número del esterilizador e) Símbolo número de ciclo f) Símbolo fecha de fabricación
(* Para estos símbolos véase la página de símbolos incluida en este manual)
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PRECAUCIONES:
1. Lleve guantes protectores contra el calor cuando retire el paquete de prueba para autoclave y al abrirlo.
2. Las hojas de prueba deben estar protegidas de la luz durante el almacenamiento. No cumplir esta precaución puede provocar

un desvanecimiento de los colores de la tinta antes y después del uso.

Gebruiksaanwijzing 6
Het Bowie & Dick wegwerp autoclaaf-testpakket

INLEIDING
Het 3M™ Bowie & Dick wegwerp autoclaaf-testpakket wordt gebruikt voor de dagelijkse Bowie & Dick test voor autoclaaf processen  
met poreuze ladingen en bestaat uit een indicator-testvel en twee blokken papieren bladen. Het geheel is verpakt in een papieren wikkel en
vastgemaakt met tape. De wikkel moet gesloten blijven tot het einde van de test. Op de tape is een indicatiepunt aanwezig waarvan de kleur verandert
van rood naar violet wanneer het pakket in de sterilisator is behandeld. Het 3M™ Bowie & Dick wegwerp autoclaaf-testpakket is ontworpen om te
functioneren in een Bowie & Dick testcyclus waarbij  stoom wordt gebruikt bij een temperatuur van 134 à 137°C gedurende 3,5 minuten. Wanneer
het wordt blootgesteld aan stoom van 134 à 137°C gedurende 3,5 minuten, verandert het indicatorvel van rood naar violet.
Het gebruik van een ongeschikte testcyclus kan leiden tot onjuiste resultaten.

Het 3M™ Bowie & Dick wegwerp autoclaaf-testpakket is ontworpen voor éénmalig gebruik, daarom mag het niet voor meer dan één enkele test worden
gebruikt.

HET UITVOEREN VAN DE TEST
1. Zorg er voor dat de eerste opwarmcyclus voltooid is.
2. Plaats het testpakket in de kamer, met de bedrukte zijde naar boven. Plaats het pakket in het midden van de onderste plank, ongeveer 100 mm tot

200 mm boven de kamerbodem (fig. 1)
3. Voer de Bowie & Dick autoclaaftest uit.
4. Aan het einde van de autoclaafcyclus zal het pakket heet zijn. Daarom moet U beschermende handschoenen dragen bij het hanteren van het pakket.
5. Open de wikkel en verwijder het indicator-testvel uit het midden van het pakket.

INTERPRETATIE VAN DE TEST
Onderzoek het vel met een goede lichtbron.
Indien de test GESLAAGD is, is de indicatorinkt violet over het hele oppervlak (fig. 2).
Indien de test MISLUKT is, blijft het midden van het indicatorinktpatroon rood (fig. 2).

ARCHIVEREN VAN DE RESULTATEN
Na gebruik moet de indicator worden bewaard op een koele, droge en donkere plaats. De testresultaten vormen een onderdeel van het dagelijkse
kwalificatieprogramma van de sterilisatoren. De resultaten moeten volgens de lokale procedures worden bewaard om later geraadpleegd te kunnen
worden. Gedurende de opslag kan de inkt iets donkerder worden.

OPMERKING:
Opt het 3M™ Bowie & Dick wegwerp autoclaaf-testpakket en het indicatortestvel worden de volgende symbolen gebruikt:

= Het lotnummer + de uiterste gebruiksdatum

Neem een van de indicatievellen en noteer in de daarvoor bedoelde ruimte:
a) Symbool * datum b) Symbool ziekenhuis c) Symbool afdeling
d) Symbool nummer autoclaaf e) Symbool nummer cyclus f) Symbool produktiedatum
(* Voor deze symbolen verwijzen wij naar het overzicht van de symbolen in deze folder.)
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VOORZORGSMAATREGELEN:
1. Draag hittebestendige beschermende handschoenen wanneer U het testpakket uit de autoclaaf haalt en tijdens de demontage.
2. De test vellen moeten beschermd worden tegen licht tijdens de opslag. Indien deze voorzorgsmaatregel niet wordt getroffen,

kunnen de inktkleuren voor en na het gebruik vervagen.

Bruksanvisning 7
3M™ Comply™ Bowie-Dick testpaket av engångstyp

3M™ Comply™ Bowie-Dick testpaket av engångstyp används vid daglig Bowie-Dick test för (ånga) autoklavering av textila paket och består
av ett indikatorark och två testblock. Testblocken hålls samman med ett omslagspapper vilket säkras med tejp. Omslaget måste vara oöppnat tills testen är
avslutad. En indikeringsprick finns på tejpen och kommer att slå om från blått till lila efter att paketet har genomgått steriliseringsprocessen. 3M™
Comply ™Bowie-Dick testpaket av engångstyp  är utformad för att användas vid ett Bowie-Dick testprogram för (ånga) vid 134 - 137°C under
3,5 minuter. Vid exponering av (ånga) vid 134 - 137°C under 3,5 minuter slår indikatorarket om från rött till blått.

Att använda en icke passande testcykel kan leda till felaktigt resultat. 3M™ Comply™ Bowie-Dick testpaket av engångstyp är avsedd att användas endast
en gång.

UTFÖRANDE AV TEST
1. Säkerställ att uppvärmningscykeln har genomförts.
2. Placera testpaketet i kammaren, med tryckta sidan överst, centralt på nedre hyllan ca. 100 - 200 mm från autoklavens botten (se figur 1).
3. Genomför Bowie-Dick autoklavtest.
4. Vid slutet av autoklaveringscykeln kommer testpaketet att vara hett, varför skyddshandskar skall användas vid hantering.

ISÄRTAGNING AV ENGÅNGSTEST FÖR AUTOKLAV
1. Placera testpaketet på fast underlag.
2. Tag bort autoklavtejpen från testpaketet.
3. Öppna omslaget och tag ur indikatorarket från mitten av testpaketet.

TOLKNING AV TESTARKET
Kontrollera arket med god ljuskälla bakom och ovanför dig. Om testet är GODKÄNT är indikatorbläcket blått över hela ytan (se figur 2). Om testet är
UNDERKÄNT kommer centrum av indikatorbläckets mönster att förbli rött.

BIBEHÅLLANDE AV RESULTAT
Efter användning skall indikatorn lagras på en sval, torr och mörk plats och i 1300 R dokumentationspärm. Testresultatet är en del av autoklavens dagliga
kvalitetsprogram. Resultatet skall sparas som dokumentation enligt gällande rutiner. Under lagring kan indikeringsbläcket mörkna något.

ANMÄRKNING:
De symboler som används på 3M™ Comply™ Bowie-Dick test av engångstyp och dess indikatorark är följande:

= Lotnummer / Utgångsdatum

Ta ett av indikatorbladen och notera i fälten enligt:
a) Symbol* datum b) Symbol sjukhus c) Symbol avdelning
d) Symbol autoklavnummer e) Symbol cykelnummer f) Symbol tillverkningsdatum

3M Svenska AB
Avd. Hälsovård
191 89 Sollentuna
Tel.: 08-92 21 00
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FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
1. Använd skyddshandskar då testpaketet skall tas ur autoklaven samt då testpaketet skall öppnas.

Testarken skall skyddas från ljus under lagring. Om man ej gör detta kan färgen på bläcket blekna före och efter användning.

Brugsanvisning 8
3M Comply™ engangs-autoklavetestpakke af typen Bowie and Dick

INDLEDNING
3M Comply™ engangs-autoklavetestpakken af typen Bowie and Dick benyttes i den daglige Bowie and Dick-test af DAMP-processerne i autoklaven 
til porøst gods. Den består af et indikatorark og to blokke med papirmateriale. Hele sættet er indpakket i papir og lukket med tape. Indpakningen skal
forblive uåbnet, indtil testen er afsluttet. Der er en indikatormærkat på pakken, som skifter fra rød til lilla, når pakken er behandlet i sterilisatoren. 3M
Comply™ engangs- autoklavetestpakken af typen Bowie and Dick er konstrueret til at fungere i en Bowie og Dick-testcyklus, hvor der anvendes DAMP
ved 134 til 137°C i 3,5 minutter. Indikatoren skifter fra rød til lilla, når den udsættes for DAMP ved 134 til 137°C i 3,5 minutter.
Hvis der benyttes en forkert testcyklus, kan det medføre, at resultatet bliver forkert.

3M Comply™ engangs-autoklavetestpakken af typen Bowie and Dick må kun benyttes til én test.

UDFØRELSE AF TESTEN
1. Kontrollér, at opvarmningscyklusen er færdig.
2. Anbring testpakken i kammeret med den trykte side opad. Anbring pakken midt på nederste hylde, ca. 10 - 20 cm over kammerets bund (se figur 1).
3. Udfør Bowie and Dick-autoklavetesten.
4. Når testen er afsluttet, er pakken varm, så der skal bæres handsker ved håndtering af pakken.
5. Åbn indpakningen, og fjern indikatortestarket midt i pakken.

TYDNING
Undersøg arket under en god lyskilde.
Hvis testen er BESTÅET, vil indikatorfarven på hele overfladen være lilla (se figur 2).
Hvis testen er MISLYKKET, vil mønsteret med indikatorfarven midt på indikatoren stadig være rødt (se figur 2).

OPBEVARING AF RESULTATER
Efter brug skal indikatoren opbevares et køligt, tørt, mørkt sted og i journalen katalog nr. 1300R. Testresultatet udgør en del af sterilisatorens daglige
kvalifikationsprogram. Resultaterne bør arkiveres i henhold til de lokale procedurer. Testarket kan blive mørkere under opbevaring, men dette er en
naturlig ældningsproces og skulle ikke give anledning til bekymring.

BEMÆRK:
Symbolerne i 3M Comply™ engangs-autoklavetestpakken af typen Bowie and Dick og på indikatortestarket er som følger:

= Lotnummer og udløbsdato

Tag en indikator testark og notér følgende i skemaet:
a) Symbol * dato b) Symbol hospital c) Symbol afdeling
d) Symbol nummer på autoklaven e) Symbol cyklusnummer f) Symbol produktionstidspunkt
(* Se symbolsiden i dette hæfte.)

3M a/s
Afd. for Hospitalsprodukter
Fabriksparken 15
2600 Glostrup

FORHOLDSREGLER:
1. Bær varmebeskyttende handsker, når testpakken tages ud af autoklaven og under udpakningen.
2. Testarkene skal beskyttes mod lys under opbevaringen, da farverne ellers kan falme før og efter brug.

Brukerveiledning for 9
3M™ Comply™ Engangs Bowie&Dick Type Autoklave Testpakke 

INTRODUKSJON
3M™ Comply™ Engangs Bowie&Dick Type Autoklave Testpakke brukes til daglig test av vanndampautoklaver med pulserende forvakuum for
sterilisering av porøst gods. 3M™ Comply™ Engangs Bowie&Dick Type Autoklave Testpakke består av et indikatorark mellom to blokker med papir
som er pakket inn i papir og lukket med tape. Innpakkingspapiret må beholdes på inntil testen er ferdig. En indikatoretikett utenpå testpakken vil skifte
farge fra rødt til fiolett etter autoklaveringsprosessen.3M™ Comply™ Engangs Bowie&Dick Type Autoklave Testpakke er tilpasset en Bowie&Dick test
syklus under påvirkning av mettet vanndamp ved 134C i 3,5 minutter. Etter eksponering av 134 graders vanndamp i 3,5 minutter vil indikatorarket skifte
farge fra rødt til fiolett.
Bruk av andre sykluser kan føre til gale resultater.

3M™ Comply™ Engangs Bowie&Dick Type Autoklave Testpakke kan ikke brukes til mer enn en test.

FORBEREDELSE AV TESTEN.
1. Gjør først ferdig en oppvarmingssyklus.
2. Plasser testpakken med skriften opp i et tomt kammer. Plasser testpakken midt på nederste hylle, ca. 10-20 cm over utløpet. (se fig.1.)
3. Utfør en Bowie&Dick test.
4. Etter endt syklus vil testpakken være varm. Bruk derfor beskyttelseshansker.
5. Åpne pakken og ta ut indikatorarket i midten.

AVLESNING.
Undersøk indikatorarket i godt lys.
Hvis resultatet er GODKJENT vil fargen være fiolett over hele mønsteroverflaten (se fig.2).
Hvis resultatet er IKKE GODKJENT vil fargen være rød i midten av indikatorarket (se fig.2). 

OPPBEVARING AV RESULTATENE
Indikatorarket bør oppbevares på et kaldt, tørt, mørkt sted og i 1300R Dokumentasjonsperm.
Testresultatet er en del av det daglige kvalitetssikringsprogrammet og bør oppbevares som dokumentasjon i samsvar med institusjonens rutiner.
Indikatorarket kan mørkne ved lagring, men dette er en naturlige reaksjon over tid som ikke har noen praktisk betydning.

MERK:
Symboler brukt på 3M™ Comply™ Engangs Bowie&Dick Type Autoklave Testpakke og dens indikatorark er som følger:

= Lotnummer og utløpsdato.

Ta ett av indikatorarkene og noter i feltet:
a) Symbol * dato b) Symbol sykehus c) Symbol avdeling
d) Symbol autoklavenummer e) Symbol syklus nummer f) Symbol produksjonsdato
(* Dette symbolet refererer til symbolet i denne brukerveiledningen.)

FORHOLDSREGLER:
1. Ha bekyttelseshansker på når testpakken tas ut av autoklaven og når den åpnes.
2. Indikatorarket må beskyttes fra lys ved lagring. Følges ikke disse forholdsregler kan resultatet bli at fargene i indikatoren falmer 

før og etter bruk.

Käyttöohje 0
3M™ Comply™ Kertakäyttöinen Autoklaavin Testipakkaus

YLEISTÄ
3M™ Comply™ kertakäyttöistä Bowie-Dick testipakkausta käytetään päivittäisiin huokoisten kuormien höyryautoklaavien Bowie-Dick testien
tekoon. Testipakkauksessa on kaksi paperiarkkipakkausta ja indikaattoritestiarkki. Pakkausten ympärillä on teipillä suljettu käärepaperi, jota EI SAA
POISTAA, ennenkuin testi on suoritettu. Pakkauksen päällä on indikaattoritäplä, joka muuttuu punaisesta tumman violetin siniseksi, kun pakkaus on
käsitelty autoklaavissa. 3M™ Comply™ kertakäyttöinen Bowie-Dick -tyyppinen höyryautoklaavin testipakkaus on suunniteltu toimimaan kun Bowie-
Dick testi tehdään standardiolosuhteissa, jotka ovat: lämpötila 134 - 137°C ja aika 3.5 minuuttia, tällöin indikaattoritestiarkki muuttuu punaisesta tumman
violetin siniseksi.
Standardista poikkeavat olosuhteet saattavat johtaa autoklaavin toiminnan virheelliseen tulkintaan.

3M™ kertakäyttöinen Bowie-Dick tyyppinen autoklaavin testipakkaus on suunniteltu vain ja ainoastaan kertakäyttöön, siksi sen käyttäminen useamman
kerran on ehdottomasti kiellettyä.

TESTIN SUORITTAMINEN
1. Varmista, että autoklaavin esilämmitys on suoritettu.
2. Aseta testipakkaus kammioon, painettu pinta ylöspäin. Sijoita pakkaus keskelle alinta hyllyä noin 100 - 200 mm kammion pohjasta (Kuva. 1).
3. Suorita Bowie-Dick-testi.
4. Kun pakkaus otetaan kammiosta se on kuuma, joten käytä suojakäsineitä.
5. Avaa käärepaperi ja ota indikaattoritestiarkki pakkauksen keskeltä.

INDIKAATTORIARKIN TULKINTA
Tarkastele arkkia siten, että valoa tulee riittävästi.
Kun tulos on HYVÄKSYTTÄVÄ, indikaattoriarkin väri on muuttunut kokonaan tumman violetin siniseksi (Kuva. 2)
Testi on HYLÄTTÄVÄ, jos indikaattoriarkin kuvio on keskeltä punainen (Kuva. 2)

TESTITULOSTEN SÄILYTTÄMINEN
Testauksen jälkeen indikaattoriarkki tulee säilyttää viileässä, kuivassa ja pimeässä paikassa. Käytä säilytykseen Comply™ 1300R säilytyskansiota.
Testitulokset ovat osa sterilointilaitteen päivittäistä laatuohjelmaa. Testitulokset tulee arkistoida sairaalan laatukäsikirjan mukaisesti. Varastoinnin aikana
testiarkin muste voi tummua hieman.

HUOM:
3M™Comply™ -pakkauksessa ja indikaattoriarkissa käytetyt symboolit ovat seuraavat:

= Testipakkauksen valmistuseränumero / Testipakkauksen viimeinen käyttöpäivämäärä.

Ota yksi indikaattoriarkki ja rekisteröi sille varattuun tilaan:
a) Symboli * päivämäärä b) Symboli sairaala c) Symboli osasto
d) Symboli sterilointilaitteen numero e) Symboli sterilointiprosessin numero f) Symboli Valmistusajankohta
(* Nämä symbolit löytyvät tämän käyttöohjeen symbolisivulta.)

STEAM

VAROITUS:
1. Käytä suojakäsineitä ottaessasi testipakkauksen autoklaavista ja avatessasi sen.
2. Testiarkit tulee varastoida niin, etteivät ne altistu valolle. Jos näin ei menetellä, voi testiarkin musteen väri haalistua, ennen

käyttöä tai sen jälkeen.

Instruções -
Pacote prova descartável Bowie Dick para autoclave

INSTRUÇÕES
O pacote prova descartável tipo Bowie Dick 3M  para autoclave, é utilizado na prova Bowie Dick para esterilização a vapor em autoclave para cargas
porosas e consiste numa folha indicadora e dois blocos de folha de papel. Todo o conjunto está envolvido numa folha de papel fechado com uma fita
adesiva. O invólucro deve permanecer fechado durante todo o processo. Na fita existe um ponto indicador azul que muda para púrpura quando o pacote é
processado no autoclave. O pacote prova Bowie Dick descartável 3M foi concebido para funcionar num ciclo de prova Bowie Dick usando vapor a
134 - 137 graus durante 3,5 minutos.
Quando se espôe ao vapor a temperatura 134 - 137 graus durante 3,5 minutos, a folha indicadora muda de vermelho para azul.
O uso deste produto num ciclo teste inadequado pode conduzir a resultados errados.

O pacote de prova Bowie Dick descartável 3M para autoclave foi concebido para uma só utilização. Por isso não se deve usar mais que uma vez.

COMO REALIZAR O TESTE
1. Assegure-se que terminou o ciclo inicial de aquecimento.
2. Coloque o pacote na câmara com o lado impresso virado para cima, colocar o pacote no centro da bandeja da zona inferior do autoclave 

aproxidamente a 100mm - 200mm da fase de uma das bases da câmara.
3. Realize a prova.
4. No final do ciclo, o pacote está quente, por isso, deve usar luvas protectoras para manejá-lo.

DESMONTAGEM DO PACOTE PROVA DESCARTÁVEL PARA AUTOCLAVE
1. Coloque o pacote prova numa superficie firme.
2. Retire a fita indicadora do pacote.
3. Abra o invólucro e retire a folha indicadora prova do centro do pacote.

INTERPRETAÇÃO DA FOLHA INDICADORA PROVA
Examine a folha com boa luz traseira e superior. Se a prova passou com êxito, a tinta indicadora será azul em toda a superficie, se a prova falhou, a tinta
indicadora continuará a ser encarnada no centro.

ARQUIVO DOS RESULTADOS
Depois de usado o teste deverá ser arquivado num lugar fresco, seco e escuro. O resultado do teste faz parte do programa diário de qualificação dos
esterilizadores. Os resultados devem ser arquivados para sua consulta e de acordo com os procedimentos locais. Durante a armazenagem a tinta indicadora
pode escurecer um pouco.

NOTA:
Os símbolos utilizados no pacote prova descartável para Autoclave 3M e na sua folha indicadora são os seguintes:

= O número de lote / data de expiração antes do uso.

Retire uma das folhas indicadoras e registe nos espaços destinados a esse fim:
a) Símbolo * data b) Símbolo hospital c) Símbolo departamento
d) Símbolo número do autoclave e) Símbolo número do ciclo f) Simbolo data de fabrico
(* Este símbolo refere-se á página de símbolos incluída neste folheto.)

PRECAUÇÃO:
1. Coloque luvas protectoras contra o calor quando for retirar o pacote do autoclave e quando fizer a sua desmontagem.
2. As folhas indicadoras devem estar protegidas da luz durante o armazenamento. Se não cumprir esta precaução as cores da tinta 

podem ficar desvanecidas antes e depois da sua utilização.

œ‰Á„flÂÚ ◊ÒfiÛÁÚ =
3Mô Complyô ƒÔÍÈÏ·ÛÙÈÍ¸ –·Í›ÙÔ ÍÎÈ‚‹ÌÔı ¡ÙÏÔ˝ ÃÈ·Ú ◊ÒfiÛÁÚ Ù˝�Ôı Bowie & Dick

–≈—…√—¡÷«
‘Ô ƒÔÍÈÏ·ÛÙÈÍ¸ –·Í›ÙÔ ÍÎÈ‚‹ÌÔı ¡ÙÏÔ˝ ÃÈ·Ú ◊ÒfiÛÁÚ 3Ã Comply Ù˝Ôı Bowie & Dick ˜ÒÁÛÈÏÔÔÈÂflÙ·È „È· ÙÔ Í·ËÁÏÂÒÈÌ¸ ÙÂÛÙ Bowie & Dick
ÛÙÔıÚ ÍÎÈ‚‹ÌÔıÚ (¡‘Ãœ’) Í·È ·ÔÙÂÎÂflÙ·È ·¸ ›Ì· ˆ˝ÎÎÔ ‰ÂflÍÙÁ ‰ÈÎ˘Ï›ÌÔ ÛÙÁ Ï›ÛÁ Í·È ·¸ 2 ‰ÂÛÏfl‰ÂÚ ˜‹ÒÙÈÌ˘Ì ˆ˝ÎÎ˘Ì. œÎ· ·ıÙ‹ ÂflÌ·È
ÙıÎÈ„Ï›Ì· ÏÂ ˜·ÒÙfl Í·È ÍÎÂflÌÂÙ·È ÏÂ ·ıÙÔÍ¸ÎÎÁÙÁ Ù·ÈÌfl·. ‘Ô ÂÒÈÙ˝ÎÈ„Ï· ·ıÙ¸ Ò›ÂÈ Ì· ·Ò·Ï›ÌÂÈ ÍÎÂÈÛÙ¸ Ï›˜ÒÈ ÙÔ Ù›ÎÔÚ ÙÔı ÙÂÛÙ. ’‹Ò˜ÂÈ ÏÈ·
ÂÌ‰ÂÈÍÙÈÍfi ÍÁÎfl‰· ÛÙÁÌ Ù·ÈÌfl· Ôı Ë· ·ÎÎ‹ÓÂÈ ˜Ò˛Ï· ·¸ ÏÎÂ ÛÂ Í¸ÍÍÈÌÔ ¸Ù·Ì ÙÔ ·Í›ÙÔ Ï·flÌÂÈ ÛÙÔÌ ÍÎfl‚·ÌÔ. 
‘Ô ƒÔÍÈÏ·ÛÙÈÍ¸ –·Í›ÙÔ 3Ã Comply Ù˝Ôı Bowie & Dick ›˜ÂÈ Í·Ù·ÛÍÂı·ÛÙÂfl „È· Ì· ÎÂÈÙÔıÒ„Âfl ÛÙÔ Ò¸„Ò·ÏÏ· Bowie & Dick ÙÔı ÍÎÈ‚‹ÌÔı ·ÙÏÔ˝
‰ÁÎ.
ÛÙÔ˘Ú 134∞C-137∞C „È· 3,5 min. œÙ·Ì ÂÍÙÂ›ıÂÙ·È ÛÙÔÌ (¡‘Ãœ) ÛÙÔ˘Ú 134∞C-137∞C „È· 3,5 min ÙÔ ˆ˝ÎÎÔ ‰ÂflÍÙÁÚ Ë· ·ÎÎ‹ÓÂÈ ˜Ò˛Ï· ·¸ Í¸ÍÍÈÌÔ ÛÂ
ÏÎÂ.
≈·Ì ˜ÒÁÛÈÏÔÔÈÁËÂfl ÛÂ Î‹ËÔÚ ‰ÔÍÈÏ·ÛÙÈÍ¸ Ò¸„Ò·ÏÏ· ÙÔı ÍÎÈ‚‹ÌÔı, Ù· ·ÔÙÂÎ›ÛÏ·Ù· Ë· ÂflÌ·È Î·ÌË·ÛÏ›Ì·.

‘Ô ·Í›ÙÔ ·ıÙ¸  ÂflÌ·È „È· ÏÈ· ˜ÒfiÛÁ ÃœÕœ.

–Ÿ” √…Õ≈‘¡… ‘œ ‘≈”‘
1. ¬Â‚·È˘ËÂflÙÂ ¸ÙÈ ›˜ÂÈ ÛıÏÎÁÒ˘ËÂfl ÙÔ Ò¸„Ò·ÏÏ· ÒÔË›ÒÏ·ÌÛÁÚ ÙÔı ÍÎÈ‚‹ÌÔı.
2. ¬‹ÎÙÂ ÙÔ ‰ÔÍÈÏ·ÛÙÈÍ¸ ·Í›ÙÔ ÛÙÔÌ Ë‹Î·ÏÔ ÙÔı ÍÎÈ‚‹ÌÔı, ÏÂ ÙÁÌ Ùı˘Ï›ÌÁ ÎÂıÒ‹ ÒÔÚ Ù· Â‹Ì˘. ‘ÔÔËÂÙÂflÛÙÂ ÙÔ ·Í›ÙÔ ÛÙÔ Í›ÌÙÒÔ ÛÙÔ

Í‹Ù˘ Ò‹ˆÈ Í·È ÛÂ ·¸ÛÙ·ÛÁ ÂÒflÔı 10-20 cm Â‹Ì˘ ·¸ ÙÁÌ ‚‹ÛÁ ÙÔı Ë·Î‹ÏÔı.
3. Í‹ÌÙÂ ÙÔ ÙÂÛÙ Bowie & Dick.
4. ”ÙÔ Ù›ÎÔÚ ÙÔı ÒÔ„Ò‹ÏÏ·ÙÔÚ ÙÔ ‰ÔÍÈÏ·ÛÙÈÍ¸ ·Í›ÙÔ Ë· ÂflÌ·È ÊÂÛÙ¸, „È'·ıÙ¸ ˆÔÒ›ÛÙÂ ÒÔÛÙ·ÙÂıÙÈÍ‹ „‹ÌÙÈ·.
5. ¡ÌÔflÓÙÂ ÙÔ ÂÒÈÙ˝ÎÈ„Ï· Í·È ‚„‹ÎÙÂ ÙÔ ˆ˝ÎÎÔ ‰ÂflÍÙÁ ·¸ ÙÔ Í›ÌÙÒÔ ÙÔı ·Í›ÙÔı.

≈—Ã«Õ≈…¡ ‘œ’ ÷’ÀÀœ’ ƒ≈…K‘«
≈ÓÂÙ‹ÛÙÂ ÙÔ ˆ˝ÎÎÔ ‰ÂflÍÙÁ ÏÂ Û˘ÛÙ¸ ˆ˘ÙÈÛÏ¸.
≈‹Ì ÙÔ Ù›ÛÙ ÂflÌ·È ”Ÿ”‘œ (PASS) Á ÂÌ‰ÂÈÍÙÈÍfi ÏÂÎ‹ÌÁ Ë· ÂflÌ·È ˜Ò˛Ï·ÙÔÚ ÏÎÂ Í·Ë'¸ÎÁ ÙÁÌ ÂÈˆ‹ÌÂÈ· ÙÔı ˆ˝ÎÎÔı (÷˘Ù. 2).
≈‹Ì ÙÔ ÙÂÛÙ ÂflÌ·È ¡–œ‘’◊«Ã≈Õœ (FAIL) Á ÂÌ‰ÂÈÍÙÈÍfi ÏÂÎ‹ÌÁ Ë· ·Ò·ÏÂflÌÂÈ Í¸ÍÍÈÌÁ ÛÙÔ Í›ÌÙÒÔ ÙÔı ˆ˝ÎÎÔı (÷˘Ù. 2).

÷’À¡Œ« ‘ŸÕ ¡–œ‘≈À≈”Ã¡‘ŸÕ
ÃÂÙ‹ ÙÁÌ ˜ÒfiÛÁ ÙÔ ˆ˝ÎÎÔ ‰ÂflÍÙÁÚ, Ë· Ò›ÂÈ Ì· ˆıÎ‹ÛÛÂÙ·È ÛÂ ‰ÒÔÛÂÒ¸, ÓÁÒ¸ Í·È ÛÍÔÙÂÈÌ¸ Ï›ÒÔÚ. ‘Ô ·ÔÙ›ÎÂÛÏ· ÙÔı ÙÂÛÙ, ·ÔÙÂÎÂfl Ï›ÒÔÚ ÙÔı
Í·ËÁÏÂÒÈÌÔ˝ ÒÔ„Ò‹ÏÏ·ÙÔÚ ·ÓÈÔÈÛÙfl·Ú Ù˘Ì ÍÎÈ‚‹Ì˘Ì ·ÙÏÔ˝. ‘· ·ÔÙÂÎ›ÛÏ·Ù· Ò›ÂÈ Ì· ·Ò˜ÂÈÔËÂÙÔ˝ÌÙ·È. ‘Ô ˆ˝ÎÎÎÔ ‰ÂflÍÙÁ ÏÔÒÂfl Ì· „flÌÂÈ ÈÔ
ÛÍÔ˝ÒÔ Í·Ù‹ ÙÁ ˆ˝Î·ÓÁ, ·ÎÎ‹ ·ıÙ¸ ÂflÌ·È Ïfl· ˆıÛÈÍfi ‰È·‰ÈÍ·Ûfl· Í·È ‰ÂÌ ÛıÌÙÒ›˜ÂÈ Î¸„ÔÚ ·ÒÂÒÏÁÌÂfl·Ú.

”«Ã≈…Ÿ”«:
‘Ô Û˝Ï‚ÔÎ· Ôı ˜ÒÁÛÈÏÔÔÈÔ˝ÌÙ·È ÛÙÔ ƒÔÍÈÏ·ÛÙÈÍ¸ –·Í›ÙÔ 3Ã Comply Ù˝Ôı Bowie & Dick ÙÁÚ 3M „È· ÍÎfl‚·ÌÔ ·ÙÏÔ˝ Í·È ÛÙÔ ˆ˝ÎÎÔ ‰ÂflÍÙÁ
ÂflÌ·È Ù· ·Í¸ÎÔıË·:

= Í˘‰ÈÍ¸Ú ·ÒÙfl‰·Ú ·Ò·„˘„fiÚ ÙÔı ÒÔ˙¸ÌÙÔÚ Í·È ÁÏÂÒÔÏÁÌfl· ÎfiÓÁÚ ÙÔı  ÒÔ˙¸ÌÙÔÚ.

–‹ÒÙÂ ›Ì· ˆ˝ÎÎÔ ‰ÂflÍÙÁ Í·È ÛıÏÎÁÒ˛ÛÙÂ Ù· ÍÂÌ‹ ‰È·ÛÙÁÏ·Ù· ˘Ú ÂÍfiÚ:
·)   ”˝Ï‚ÔÎÔ * ÁÏÂÚÔÏÁÌfl· ‚)   ”˝Ï‚ÔÎÔ ÌÔÛÔÍÔÏÂflÔ „)   ”˝Ï‚ÔÎÔ  ÙÏÁÏ·
‰)   ”˝Ï‚ÔÎÔ ·ÒÈËÏ¸Ú ÍÎÈ‚‹ÌÔı Â)   ”˝Ï‚ÔÎÔ ·ÒÈËÏ¸Ú Í˝ÍÎÔı ÛÙ) ”˝Ï‚ÔÎÔ  «ÏÂÒÔÏÁÌfl· ·Ò·„˘„fiÚ
[* √È· Ù· Û˝Ï‚ÔÎ· ·ıÙ‹ ·Ì·ˆÂÒËÂflÙÂ ÛÙÁ ÛÂÎfl‰· Ù˘Ì ÛıÏ‚¸Î˘Ì ÙÔı ˆıÎÎ·‰flÔı].

–—œ÷’À¡Œ≈…”:
1. ÷ÔÒ›ÛÙÂ �ÒÔÛÙ·ÙÂıÙÈÍ‹ „‹ÌÙÈ· ¸Ù·Ì ‚„‹ÓÂÙÂ ÙÔ ‰ÔÍÈÏ·ÛÙÈÍ¸ �·Í›ÙÔ ·�¸ ÙÔÌ ÍÎfl‚·ÌÔ Í·È Í·Ù‹ ÙÁÌ ·�ÔÛıÌ·ÒÏÔÎ¸„ÁÛÁ ÙÔı.
2. ‘· ˆ˝ÎÎ· ‰ÂflÍÙÂÚ Ë· �Ò›�ÂÈ Ì· �ÒÔÛÙ·ÙÂ˝ÔÌÙ·È  ·�¸ ÙÔ ˆ˘Ú Í·Ù‹ ÙÁÌ ˆ˝Î·Ófi ÙÔıÚ. ≈‹Ì ‰ÂÌ ÙÁÒÁËÂfl ·ıÙfi Á Ô‰Á„fl· Ï�ÔÒÂfl ÙÔ 

˜Ò˛Ï· ÙÁÚ ÏÂÎ‹ÌÁÚ Ì· ÓÂË˘ÒÈ‹ÛÂÈ �ÒÈÌ Í·È ÏÂÙ‹ ÙÁÌ  ˜ÒfiÛÁ.

Instrukcja użycia H
3M Comply Jednorazowy zestaw testowy Bowie-Dick

WPROWADZENIE
3M Comply Jednorazowy zestaw testowy Bowie-Dick należy stosować w codziennej kontroli testem Bowie-Dick sterylizatorów parowych ze wstępną
próżnią. Składa się z arkusza testowego, umieszczonego pomiędzy wieloma warstwami papieru, opakowanych w jedną warstwę papieru, która jest
zabezpieczona taśmą. Opakowanie musi być zamknięte i nieuszkodzone aż do momentu odczytywania wyniku testu Bowie-Dick. Na opakowaniu jest
umieszczony wskaźnik chemiczny, który zmienia zabarwienie z koloru czerwonego na fioletowy pod wpływem ekspozycji zestawu w autoklawie. Zestaw
testowy należy stosować w cyklu sterylizacji parą wodną w temperaturze 134-137°C przez 3,5 minuty. Pod wpływem ekspozycji w parze wodnej arkusz
testowy zmienia zabarwienie z koloru czerwonego na fioletowy w czasie 3,5 minuty w temperaturze 134-137°C.
Użycie zestawu w cyklach innych niż wskazane powoduje otrzymanie błędnego wyniku kontroli.

Jeden zestaw 3M Comply Jednorazowy zestaw testowy Bowie-Dick może być użyty tylko jednokrotnie.

SPOSÓB UŻYCIA
1. Upewnij się, że komora sterylizatora jest nagrzana (cykl nagrzewający został przeprowadzony).
2. Umieść zestaw testowy w pozycji poziomej, w cetralnym punkcie dolnej półki sterylizatora, na wysokości około 10-20 cm od dolnej ściany 

komory. Zadrukowana strona opakowania powinna być zwrócona w górę.
3. Przeprowadź cykl o parametrach cyklu Bowie-Dick.
4. Wyjmij pakiet testowy z komory (załóż rękawice ochronne, ponieważ pakiet jest gorący po zakończeniu cyklu).
5. Otwórz opakowanie zestawu i wyjmij arkusz testowy spomiędzy warstw papieru.

INTERPRETACJA WYNIKU
Odczytuj wynik w dobrze oświetlonym miejscu.
Wynik PRAWIDŁOWY – substancja wskaźnikowa ma kolor jednolicie fioletowy na całej powierzchni.
Wynik NIEPRAWIDŁOWY – część środkowa arkusza nie zmieniła zabarwienia i jest koloru czerwonego

PRZECHOWYWANIE WYNIKÓW
Arkusze testowe po odczytaniu wyniku i oznaczeniu powinny być przechowywane w chłodnym, suchym, ciemnym miejscu, w 3M 1300R (rejestr
wyników). Wyniki testu Bowie-Dick stanowią część codziennej oceny jakościowej działania autoklawów próżniowych. Wyniki należy przechowywać
zgodnie z obowiązującymi przepisami. Arkusz testowy może zciemnieć podczas przechowywania.

UWAGA:
Zastosowany na 3M Comply Jednorazowym zestawie testowym Bowie-Dick i arkuszu testowym symbol oznacza numer serii i datę ważności.

Oznacz jeden z arkuszy testowych w odpowiednich miejscach
a) Symbol Data b) Symbol Szpital c) Symbol Oddział
d) Symbol Numer sterylizatora e) Symbol Numer cyklu f) Symbol Data produkcji
(* oznaczenia symboli podane są na osobnej stronie)

Wyprodukowano w UK 3M Poland Sp. z o.o 
dla 3M Health Care Limited Al. Katowicka 117,
Loughborough LE 11 1EP 05-830 Nadarzyn
England Tel: +48227396000

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI:
Załóż rekawice ochronne przed wyjęciem zestawu testowego z komory sterylizatora.
Arkusz testowy należy chronić przed działaniem światła podczas przechowywania. Nieprzestrzeganie zaleceń producenta może
powodować blaknięcie koloru arkuszu przed i po użyciu.

Instructions for use J
3M™ Comply™ Disposable Bowie and Dick Type Autoclave Test Pack

INTRODUCTION
The 3M™ Comply™ Disposable Bowie and Dick Type Autoclave Test Pack is used in the daily Bowie and Dick Test for Porous Load Autoclave

processes and consists of an indicator test sheet and two blocks of paper sheet material. The entire assembly is enclosed within a paper wrapper,
secured with tape. The wrapper must remain unopened until the end of the test. An indicator label is present on the pack and will change from red to
purple when the pack has been processed in the sterilizer. The 3M™ Comply™ Disposable Bowie and Dick Type Autoclave Test Pack is designed to
function in a Bowie and Dick test cycle employing at 134 to 137°C for 3.5 minutes. When exposed to at 134 to 137°C for 3.5 minutes
the indicator sheet changes from red to purple.
Use of an inappropriate test cycle may lead to erroneous results.

The 3M™ Comply™ Disposable Bowie and Dick Type Autoclave Test Pack must not be used for more than a single test.

PERFORMING THE TEST
1. Ensure that the warm up cycle has been completed.
2. Place the test pack in the chamber, printed face uppermost. Position the pack centrally on the bottom shelf, approximately 100 mm to 200 mm

above the chamber base (See figure 1).
3. Conduct the Bowie and Dick Autoclave test.
4. At the end of the autoclave cycle the pack will be hot, therefore wear protective gloves when handling.
5. Open the wrapper and remove the indicator test sheet from the centre of the pack.

INTERPRETATION
Examine the sheet in a good light source.
If the test is a PASS the indicator ink will be purple across its entire surface (See figure 2).
If the test is a FAIL the centre of the indicator ink pattern will remain red (See figure 2).

RETENTION OF RESULTS
After use the indicator should be stored in a cool, dry, dark place and in the catalogue no 1300R Record File. The test result forms part of the sterilizers
daily qualification programme. Results should be filed for reference in accordance with local procedures. The test sheet may darken during storage, but
this is a natural aging process and should not be a cause for concern.

NOTE:
Symbols used on the 3M™ Comply™Disposable Bowie and Dick Type Autoclave Test Pack and its indicator test sheet as follows:

= The Lot Number and the Expiry Date

Take one of the indicator sheets and record in the spaces provided:
a) Symbol * date b) Symbol hospital c) Symbol department
d) Symbol machine number e) Symbol cycle number f) Symbol Date of manufacturing
(* For these symbols refer to the symbol page within this leaflet.)

STEAMSTEAM

STEAM

PRECAUTIONS:
1. Wear heat protective gloves when removing the test pack from the autoclave and during disassembly.
2. The test sheet must be protected from light during storage. Failure to observe this precaution may result in fading of the ink

colours before and after use.
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Kullanma Talimatları :
3M™ Comply™ Tek Kullanımlık Bowie & Dick Otoklav Test Paketi

GİRİŞ
3M™ Comply™ Tek Kullanımlık Bowie & Dick Otoklav Test Paketi, BUHAR Otoklavlarında geçirgen yükler için günlük olarak kullanılan Bowie &
Dick testidir ve indikatör test kağıdı ve 2 adet kağıt blok içerir. Tüm bu düzenek kağıt ile kaplanıp bant ile sabitlenmiştir. Test sonuçlanana kadar kaplama
kağıdının sökülmemesi gerekir. Paketin üzerinde indikatör etiket mevcuttur ve paket sterilizatörde işlem gördükten sonra indikatör kırmızıdan mor renge
dönüşür. 
3M™ Comply™ Tek Kullanımlık Bowie & Dick Otoklav Test Paketi 134-137°C’de 3.5 dakika BUHAR uygulanan Bowie & Dick Test çevrimlerinde
kullanılmak üzere tasarlanmıştır. 134-137°C’de 3.5 dakika BUHAR’a maruz kalan indikatör kağıdı kırmızıdan mor renge dönüşür.

Uygun olmayan test çevriminin kullanılması yanıltıcı sonuçlara sebep olabilir. 3M™ Comply™ Tek Kullanımlık Bowie & Dick Otoklav Test Paketi birden
fazla testte kullanılmamalıdır.

TESTİN UYGULANIŞI
1. Cihazın önceden ısıtılmış olduğuna emin olun.
2. Test paketini baskılı yüzü üst tarafa gelecek şekilde haznenin içine koyun. Paketi en alt rafin ortasına, hazne tabanının 10 ila 20 cm üstünde kalacak 

şekilde yerleştirin. (Şekil 1)
3. Bowie & Dick Otoklav Testi’ni uygulayın.
4. Otoklav çevriminin sonunda paket sıcak olacağından paketi tutarken koruyucu eldiven giyilmesi önerilir.
5. Kağıt kaplamayı sökün ve indikatör test kağıdını paketin ortasından çıkartın.

YORUMLANMASI

Test Kağıdını iyi bir ışık altında inceleyin.

Eğer test başarılı ise indikatör mürekkebi tüm yüzeyde mor renge dönüşecektir. (Şekil 2)

Eğer test başarılı değil ise indikatör mürekkep kırmızı rengini koruyacaktır. (Şekil 2)

KAYITLARIN SAKLANMASI

Kullanım sonrasında indikatör serin, kuru ve karanlık bir ortamda saklanmalıdır. Test sonuçları sterilizasyon cihazının günlük yapılan kalite
değerlendirmesinin bir parçasıdır. Sonuçlar kurumun protokollerine uygun olarak gerektiğinde başvurmak amacıyla saklanmalıdır. Test kağıdının rengi
saklama sırasında zamanla koyulaşabilir. Fakat bu doğal bir değişikliktir ve endişelenmeye gerek yoktur.

NOT
3M™ Comply™ Tek Kullanımlık Bowie & Dick Otoklav Test Paketi ve İndikatör Test Kağıdı ile ilgili semboller aşağıdaki gibidir:

= Lot numarası ve son kullanma tarihi

İndikatör kağıtlarından birini alın ve belirlenmiş boşluklara şu bilgileri doldurun:
a) Sembol * tarih b) Sembol hastane c) Sembol departman
d) Sembol otoklav numarası e) Sembol çevrim numarası f) Sembol İmalat tarihi
(* Semboller için bu kılavuz içindeki semboller sayfasına bakınız)

UYARILAR
1. Test paketini otoklavdan çıkarırken ve içinden test kağıdını alırken ısıdan koruyucu eldiven giyiniz.
2. Test kağıdı, kullanımdan önce ışık olmayan bir ortamda saklanmalıdır. Bu uyarıya uyulmaması, mürekkep renklerinin kullanım 

öncesi ve sonrasında solmasına neden olur.

1 Disposable Bowie and Dick Type Autoclave Test Pack
2 Paquet-test de Bowie & Dick à usage unique, pour autoclave
3 Bowie & Dick-Typ Einmaltestpaket
4 Pacco monouso per test di Bowie e Dick
5 Paquete Prueba Desechable para Autoclave Tipo Bowie and Dick
6 Bowie & Dick wegwerp autoclaaf-testpakket
7 Bowie-Dick testpaket av engångstyp
8 Bowie & Dick engangs testpakke
9 Bowie & Dick engangs testpakke
0 Kertakäyttöinen Bowie-Dick Autoklaavin Testipakkaus
- Pacote prova descartável Bowie Dick para autoclave
= –·Í›ÙÔ ≈Î›„˜Ôı KÎÈ‚‹ÌÔı ¡ÙÏÔ˝, Ù˝�Ôı Bowie & Dick, ÏÈ·Ú ˜ÒfiÛÁÚ
H Jednorazowy zestaw testowy typu Bowie-Dick
J Egyszerhasználatos Bowie-Dick tesztcsomag
F Jednorázový Bowie-Dick testovací balíček do autoklávu
D Jednorázový Bowie Dick Test
S Testni paket tipa Bowie-Dick za enkratno uporabo
é Bowie-Dick testpakend
l Vienreiz lietojams Bowie&Dick autoklāva pārbaudes komplekts
| Vienkartinis Bowie-Dick tipo autoklavo testavimo paketas
L Bowie-Dick Test de unică folosinţă pentru autoclav
r Одноразовый тест-пакет типа Бови-Дика для автоклавов
u Одноразовий тест Боуі та Дика для автоклаву
A Jednokratni Bowie&Dick testni paket za autoklav
K Тест пакет за автоклав на Bowie и Dick за еднократна употреба
s Jednokratni Bowie&Dick test paket za autoklav
: Tek Kullanımlık Bowie & Dick Otoklav Test Paketi

1 Instructions for use 0 Käyttöohje l Lietošanas instrukcijas
2 Mode d’emploi - Instruções | Naudojimo instrukcija
3 Gebrauchsanweisung = O‰nÁflÂ˜ XpfiÛÁ˜ L Instrucţiuni de utilizare
4 Istruzioni per l’uso H Instrukcja użycia r Инструкция по применeнию
5 Instrucciones de Uso J Használati utasítás u Інструкція з використання
6 Gebruiksaanwijzing F Návod k použití A Upute za uporabu
7 Bruksanvisning D Návod na použitie K Инструкции за употреба
8 Brugsanvisning S Navodila za uporabo s Uputstva za upotrebu
9 Brukeveiledning é Kasutusjuhend : Kullanma Talimatları
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Інструкція з використання. u
3M™ Comply™  одноразовий тест Боуі та Дика для автоклаву

Опис:
3M™ Comply™  одноразовий тест Боуі та Дика для  щоденого контролю роботи автоклавів з вакуумним насосом, який складається з
власне листа-індикатора та двох блоків з бумажних листків. Усі вище вказанні компоненти запакованні разом в бумажний пакунок
захищенний плівкою. Пакунок тесту має бути закритим, до повного закінчення тестування. На пакунці є індикатор процессу, який
змінить колір з красного на пурпурний якщо пакунок використанний в стерилізаторі.  3M™ Comply™  одноразовий тест Боуі та Дика
для автоклаву розробленний для роботи в циклі тестування Боуі та Дика з використанням пару з температурою від 134°С до 137°С
протягом 3,5 хвилин. Після парової експозиції від 134°С до 137°С протягом 3,5 хвилин лист індикатора змінює колір з красного на
пурпурний.
Використання для невідповідних режимів контролю може призвести до хибних результатів. 3M™ Comply™  одноразовий тест Боуі та
Дика для автоклаву є одноразовим.

Виконання тесту
1. Переконайтесь, що цикл розігріву закінченно
2. Покладіть упаковку до камери, друкованною поверхнею догори. Упаковку слід класти на нижню полицю, приблизно 100-200мм

від дна камери. (див. Схему 1)
3. Проведіть тест Боуі та Дика.
4. Після проведення циклу автоклавування пакунок буде гарячим, рекомендовано викристовувати захисні рукавички.
5. Відчинить упаковку та витягніть  лист-індикатор з упаковки.

Інтерпретація результатів:
Оглядайте листок-індикатор при доброму освітленні.
Якщо тест ПРОЙДЕНО – індикатор буде пурпурним по всій поверхні. (Див. Схему 2)
Якщо тест ПРОВАЛЕНО – індикатор залишиться червоним. (Див. Схему 2)

Збереження результатів:
Після використання, индикатор повинен зберігатися в прохолодному темному місці та в спеціальному файлі, каталожний номер
1300R. Результати тесту є частиною щоденноі кваліфікаційной програми серилізатора, результат повиині бути оформленні для
звітності, згідно локальних стандартів. У випадку виникнення необхідності архівного зберігання листків-індикаторів, їх слід зберігати
сухими та охолодженними. Лист-індикатор може темніти в процесі зберігання, що є нормальни процесом, та не повинно бути
причиною для зтурбованності.

Примітка:
Символи, які використовуються 3M™ Comply™  одноразовий тест Боуі та Дика для автоклаву та його листі – індикаторі в порядку
розміщення:

= Номер лоту та термін придатності. 

Візьміть один лист індикатор та внесіть інформацію в проміжки які передбаченні:
a) Відмітьте * дату b) Відмітьте лікувальний заклад c) відмітьте відділення
d) Відмітьте номер апарату e) Вімімітьте номер циклу f) Відмітьте дату виробництва
(* Для цих відміток використовуйте листок для відміток цого буклету.)

Попередження
1. Викристовуйте термозахисні рукавички виймаючи тест з автоклаву, та розгортаючи його.
2. Лист-індикатор повинен бути захищений від світла на протязі періода зберігання. Порушення цого попередження можуть

спричинити не адекватні зміни кольорів індикатора до та після використання

Upute za uporabu A
3M™ Comply™ Jednokratni Bowie&Dick testni paket za autoklav

UVOD
3M™ Comply™ Jednokratni Bowie&Dick testni paket za autoklav koristi se za dnevno B&D testiranje ciklusa u autoklavu I sastoji se od testnog
indikatora u dva bloka papirnatog materijala. Paket je umotan u papir. Testni paket mora ostati zatvoren do kraja testiranja. Testni indicator će u toku
tetiranja promijeniti boju od plave prema rozoj.

3M™ Comply™ Jednokratni Bowie&Dick testni paket za autoklav namijenjen je za cikluse na 134 stupnja C kroz 3,5 minuta. Korištenje B&D testa u
nekom drugom ciklusu može dovesti do nerelevantnih rezultata. Ovaj paket ne smije se koristiti višekratno.

IZVOĐENJE TESTA
1. Vodite računa da prije testa autoklav bude zagrijan.
2. Postavite testni paket u komoru autoklava, centralno na visini od oko 100-200 mm od dna komore.(slika 1)
3. Izvedite B&D test u autoklavu.
Oprez: Na kraju ciklusa paket će biti vruć, stoga za vađ enje iz komore koristite zaštitne rukavice.
4. Otvorite paket i izvadite indicator.

TUMAČENJE REZULTATA
Okrenite indicator prema svjetlu ali tako da nema odbljeska.Examine the sheet using good overhead illumination. 
Za PROLAZ, indicator će potpuno i jednoliko promijeniti boju od plave na rozu po cijeloj svojoj površini. (slika 2)
Za PAD, indicator neće pokazati promjenu boje, ili ona neće biti potpuna i jednolika na cijeloj površini indikatora. (slika 2)

ZADRŽAVANJE REZULTATA
Dnevni B&D test je obaveza u sklopu dnevne kontrole sterilizacije. Rezultati se čuvaju onoliko koliko je određeno zakonom ili protokolom Centralne
sterilizacije. Indikator sa rezultatom čuva se u suhom i hladom prostoru.

NAPOMENA:
Simboli korišteni na 3M™ Jednokratni Bowie&Dick testnom paketu za autoklav:

= Broj lota i Rok trajanja

Take one of the indicator sheets and record in the spaces provided:
a) Simbol * datum b) Simbol bolnica c) Simbol odjel
d) Simbol oznaka autoklava e) Simbol broj ciklusa f) Simbol Datum proizvodnje
(* Za pojašnjenje simbola pogledajte uputu u kutiji).)

Инструкции за употреба K
3M™ Comply™ еднократен тест-пакет от типа Bowie и Dick за автоклави

ВЪВЕДЕНИЕ
Еднократният тест-пакет 3M™ Comply™ от типа Bowie и Dick за автоклави се използва при провеждане на ежедневните Bowie и Dick
тестове на процесите в парните стерилизатори и се състои от индикаторна тест хартийка и две блокчета от хариена материя.  Всичко
това е затворено в хартиена опаковка и затегнато с лента. Опаковката не трябва да се отваря до края на теста.  Индикаторният етикет
върху пакета ще се промени от червено в лилаво при обработване на пакета в стерилизатора. Еднократният тест-пакет 3M™
Comply™ от типа Bowie и Dick за автоклави  е създаден за употреба при провеждане на тест цикли Bowie и Dick при използване на
пара на 134 дo 137°C за 3.5 минути. При излагане на пара при 134 дo 137°C за 3.5 ми нути, индикаторната хартийка се променя от
червено в лилаво.
Използването на неподходящ тест цикъл може да доведе до погрешни резултати. 

Еднократният тест-пакет 3M™ Comply™ от типа Bowie и Dick за автоклави не трябва да се използва за повече от един едиствен тест. 

ПРОВЕЖДАНЕ НА ТЕСТА
1. Изчакайте да завърши предварителното загряване.
2. Поставете тест пакетът в камерата; страната с надписите трябва да бъде отгоре. Позицията му трябва да бъде в центъра на долното

рафтче на около 100 mm дo 200 mm над основата на камерата. (Вж фигура 1).
3. Проведете теста на Bowie и Dick.
4. В края на автоклавирането пакетът е горещ. Затова носете предпазни ръкавици, докато го изваждате и отваряте.
5. Отворете опаковката и извадете индикаторната тест хартийка от центъра на пакета. 

РАЗЧИТАНЕ
Разгледайте лентичката на добре осветено място.
Ако цветът на индикатора е равномерно променен в лилаво по цялата повърхност на лентичката, това показва добро проникване на
парата (Вж фигура 2).
Ако индикаторното мастило е останало червено, това сочи недобро проникване на парата (Вж фигура 2).
Ако тестът е преминат успешно, мастилото на повърхността на индикаторнатата хартийка ще бъде изцяло и равномерно лилаво
(Виж фигура 2).
Ако тестът не е преминат успешно, мастилото на индикаторната хартийка ще остане червено в центъра (Виж фигура 2).

СЪХРАНЯВАНЕ НА РЕЗУЛТАТИТЕ
След употреба индикаторната хартийка трябва да се съхранява на хладно, сухо и тъмно място в записната папка под каталожен номир
1300R. Резултатите от теста са част от ежедневната програма за качество на  стерилизаторите. Резултатите трябва да се пазят за
справка според местните изисквания. По време на съхранението тест хартията може да потъмнее, но тъй като това е естествен процес
на стареене, не трябва да буди тревоги. 

ЗАБЕЛЕЖКА:
Символи, използвани при еднократния тест-пакет 3M™ Comply™ от типа Bowie и Dick за автоклави  и индикаторната му тест
лентичка:

= номер и срок на годност

Вземете една от индикаторните ленти и запишете в определеното за това място:
a) Символ * дата b) Символ болница c) Символ отделение
d) Символ на машината e) Символ номер на цикъла f) Символ Дата на производство
(* За тези символи погледнете страницата със символи от тази листовка.)

ВНИМАНИЕ:
1. Носете предпазващи от топлина ръкавици при изваждане на тест пакета от автоклава и по време на разтварянето му.
2. Тест хартийката трябва да се съхранява на защитено от светлина място. Ако не спазвате това правило, цветовете на

мастилото могат да избледнеият както преди, така и след употреба.

Návod k použití F
3M™ Comply™ jednorázový Bowie-Dick testovací balíček pro parní sterilizátory

ÚVOD
3M™ Comply™ jednorázový Bowie-Dick testovací balíček se používá denně pro Bowie-Dick test parních sterilizátorů. Skládá se z indikátoru –
testovacího archu a dvou bloků papíru. Tento komplet je uzavřen v papírovém přebalu a zajištěn páskou. Obal musí zůstat neporušen až do skončení testu.
Testovací arch – indikátor – (umístěný v balení) po vystavení BDtestu ve sterilizátoru změní barvu z červené na fialovou.
3M™ Comply™ jednorázový Bowie-Dick testovací balíček je určen pro použití ve sterilizátoru s nastaveným BD-testovacím cyklem užívajícím páru o
teplotě od 134°C do 137°C po dobu 3,5minuty.
Pokud je balíček vystaven páře o teplotě 134°C až 137°C po dobu 3,5minuty, změní arch barvu z červené na fialovou.
Užití při nevhodných sterilizačních cyklech může vést k chybným výsledkům.

3M™ Comply™ jednorázový Bowie-Dick testovací balíček nesmí být použit více než k jednomu testu.

PROVEDENÍ TESTU
1. Ujistěte se, že byl proveden zahřívací cyklus.
2. Položte testovací balíček do komory potištěnou stranou vzhůru. Umístěte jej do středu spodní police přibližně 100 mm až 200 mm nad základnou

komory (viz obrázek 1).
3. Spusťte program Bowie-Dick test (přednastaven na sterilizátoru).
4. Po skončení sterilizačního cyklu bude balíček horký. Proto použijte ochranné rukavice při manipulaci.
5. Otevřete obal a vyjměte indikátor/testovací arch ze středu balení.

VYHODNOCENÍ VÝSLEDKŮ
Prohlédněte si arch při dobrém osvětlení.
Pokud je indikační barvivo fialové po celé ploše (viz obrázek 2), výsledek testu je VYHOVUJE.
Pokud zůstane střed indikačního barevného vzoru červený, výsledek testu je NEVYHOVUJE (viz obrázek 2). 

UCHOVÁNÍ VÝSLEDKŮ
Po použití by měl být indikátor skladován na chladném, suchém a temném místě a katalogizován. Výsledek testu tvoří součást každodenního programu
kontroly funkce sterilizátoru. Výsledky by měly být archivovány pro kontrolu v souladu s místními postupy a legislativou. Testovací arch může během
skladování ztmavnout vlivem přirozeného procesu stárnutí, který není důvodem k obavám.

POZNÁMKA:
Symboly použité na 3M™ Comply™ jednorázovém Bowie-Dick testovacím balíčku a jeho indikačním testovacím archu jsou následující:

= Sériové číslo a Datum expirace 

Použijte vyhodnocovací arch a vyplňte:

a) Symbol * Datum b) Symbol Nemocnice c) Symbol Oddělení
d) Symbol Číslo přístroje e) Symbol Číslo cyklu f) Symbol Datum výroby
(* Pro tyto symboly viz strana symbolů v tomto návodu.)

UPOZORNĚNÍ:
1. Použijte ochranné tepelně izolované rukavice při vyjímání testovacího balíčku ze sterilizátoru a během jeho rozbalování.
2. Testovací arch musí být během skladování chráněn před světlem. Pokud tato podmínka není splněna, může dojít k vyblednutí

inkoustového barviva před a po použití.

Navodila za uporabo S
3M™ Comply™ avtoklav testni paket tipa Bowie&Dick za enkratno uporabo

UVOD
3M™ Comply™ avtoklav testni paket tipa Bowie&Dick za enkratno uporabo se uporablja za dnevno testiranje ciklusov parne sterilizacije poroznih
materialov. Sestavljen je iz indikator testne pole in dveh blokov papirnatih lističev. Paket je zavit v sterilizacijski papir in zalepljen z lepilnim trakom.
Ovojnina mora ostati nepoškodovana do konca testnega procesa. Na paketu se nahaja indikator za nadzor izpostavitve, ki bo v testnem procesu spremenil
barvo iz rdeče v vijolično. 3M Comply avtoklav testni paket tipa Bowie&Dick za enkratno uporabo je namenjen za testiranje pri 134 °C – 137 °C za 3,5
minute. Indikator pola v stiku s paro pri teh pogojih spremeni barvo iz rdeče v vijolično. 
Neustrezen testni ciklus lahko da zavajajoč rezultat.

3M Comply avtoklav testni paket tipa Bowie&Dick za enkratno uporabo se ne sme uporabljati večkrat.

IZVEDBA TESTA
1. Predhodno mora biti zaključen ogrevalni ciklus avtoklava.
2. Testni paket položite v komoro s potiskano stranjo navzgor. Namestite ga v sredino spodnje police, približno 100 - 200 mm nad dnom komore.
3. Poženete program za Bowie&Dick test.
4. Ob koncu programa je testni paket vroč, zato si za rokovanje s paketom nadenite zaščitne rokavice.
5. Paket odvijete in iz sredine izvlečete indikator polo. 

ODČITAVANJE
Indikator polo preglejte pri dobri razsvetljavi.
Če je rezultat testa V REDU, bo indikator barvilo po celotni površini enakomerno vijolične barve (slika 2).
Če rezultat testa NI V REDU, bo v sredini indikator barvilo ostalo rdeče (slika 2).

DOKUMENTIRANJE REZULTATOV
Testne pole shranite v hladnem, suhem in temnem prostoru, npr. v registratorju 1300R. Rezultat testa je del vsakodnevnega preverjanja usposobljenosti
avtoklava in mora biti hranjen v skladu z veljavnimi pravili. Testna pola lahko sčasoma potemni zaradi naravnega procesa staranja. 

POZOR:
3M Comply avtoklav testni paket tipa Bowie&Dick za enkratno uporabo in indikator pola sta opremljena s simboli: 

= Serijska številka in Rok uporabe

Na testno polo vpišite naslednje podatke:
a)Simbol * Datum b) Simbol Bolnišnica c) Simbol Oddelek
d) Simbol Številka avtoklava e) Simbol Številka ciklusa f) Simbol Datum izdelave
(* Simboli so razloženi na posebni strani te brošure.)

OPOZORILI:
1. Ko jemljete testni paket iz avtoklava in ko ga odpirate nosite zaščitne rokavice!
2. Testne pole hranite zaščitene pred svetlobo! V nasprotnem lahko barva indikatorja na testni poli pred ali po uporabi zbledi!

Kasutusjuhend é
3M™ Comply™ ühekordne Bowie-Dick autoklaavi testpakend

SISSEJUHATUS
3M™ Comply™ ühekordset  Bowie-Dick autoklaavi testpakendit kasutatakse igapäevaselt vaakumautoklaavides ja see koosneb indikaatorlehest ning
kahest paberpakist, mis on suletud ümbrisesse.Testpakend peab jääma suletuks kuni testi lõpuni. Protsessi indikaator asub testpakendis ning muutub
sterilisatsiooniprotsessi käigus punasest purpurpunaseks. 3M™ Comply™ Bowie-Dick testpakend on ette nähtud kasutamiseks Bowie-Dick
testprogrammis, mis kasutab auru temperatuuril 134 kuni 137°C kestvusega 3,5 min. Eksponeerimisel aurutemperatuuril 134 kuni 137°C kestusega 3,5
min muutub indikaatorlehe värvus punasest purpurpunaseks.
Nendele tingimustele mittevastava testtsükli kasutamine võib anda väärad tulemused.

3M™ Comply™ Bowie-Dick autoklaavi testpakend on ette nähtud ühekordseks kasutamiseks.

TESTI SOORITAMINE
1. Veenduge,et kuum tsükkel on lõppenud.
2. Asetage testpakend kambrisse trükitud poolega ülespoole. Asetage testpakend alumise riiuli keskele 100 –200 mm kambri põhjast kõrgemale

(vaata joonis 1).
3. Viige läbi Bowie-Dick test.
4. Autoklaavi testsükli lõppedes on testpakend kuum ja seetõttu tuleb kasutada kaitsekindaid
5. Avage testpakend ja võtke välja indikaatorleht paki keskosast.

INTERPRETATSIOON
Kontrollige indikaatorlehte hea valgustuse tingimustes.
Kui test on ÕNNESTUNUD on indikaatorleht ühtlaselt  värvunud purpurpunaseks täies ulatuses (vaata joonis 2).
Kui test on EBAÕNNESTUNUD on indikaatortint keskosas jäänud punaseks (vaata joonis 3).

TULEMUSTE SÄILITAMINE
Pärast kasutamist tuleb indikaatorit säilitada jahedas, kuivas, valguse eest kaitstud ja 1300 R salvestus failis. Testi tulemus on osa igapäevasest autoklaavi
kontrollimise programmist. Tulemused peab säilitama vastavalt haiglasisestele nõuetele. Indikaatorleht võib tumeneda  säilitamise käigus, mis on loomulik
protsess. 

MÄRKUS:
Sümbolid  on kasutusel 3M™ Comply™ ühekordsel Bowie-Dick autoklaavi testpakendil ja indikaatorlehel:

= Lot number ja Aegumis kuupäev

Võtke indikaatorleht ja sisestage selleks ettenähtud kohtadele.
a) Kuupäeva sümbol * b)Haigla sümbol c) Osakonna sümbol
d) Autoklaavi sümbol e) Tsükli numbri sümbol f) Valmistamis aja sümbol
(*Need sümbolid on koos kaasasoleva lehega)

ETTEVAATUST:
1. Kasutage kaitsekindaid (kuumuse vastu) kui eemaldate testimis pakendi autoklaavist ja pakendi avamise käigus.
2. Indikaatorlehte peab kaitsma säilitamisel valguse eest, vastasel korral võib värv tuhmuda enne ja pärast kasutamist. 

Lietošanas pamācība l
3M™ Comply™ Vienreiz lietojama Bowie un Dick veida autoklāva testa pakete 

IEVADS
The 3M™ Comply™ Vienreiz lietojamā Bowie un Dick veida autoklāva testa paletes tiek izmantotas Bowie un Dick pārbaudei Porainas ielādes autoklāva
procesiem un sastāv no indikatora testa lapas un diviem papīra lokšņu materiāla blokiem. Viss komplekts ir iesaiņots papīrā un nostiprināts ar līmlenti.
Iesaiņojumu nedrīkst atvērt līdz pat testa beigām. Indikatora uzlīme atrodas uz paketes, kad tā tiek apstrādāta sterilizatorā, tās krāsa mainās no sarkanas un
purpursarkanu. The 3M™ Comply™ vienreiz lietojamā Bowie un Dick veida autoklāva testa paketes ir paredzēta izmantošanai Bowie un Dick testa ciklā
pie 134 līdz 137°C uz 3,5 minūtēm. Pēc pakļaušanas 134 līdz 137°C uz 3,5 minūtēm, indikatora lapas krāsa mainās no sarkanas un purpursarkanu.
Izmantojot neatbilstošu testa ciklu, var iegūt kļūdainus rezultātus.

The 3M™ Comply™ vienreiz lietojamo Bowie un Dick veida autoklāva testa paketi nedrīkst izmantot vairāk par vienu reizi.

TESTA VEIKŠANA
1. Nodrošiniet, lai tiktu izpildīts iesildīšanas cikls.
2. Ievietojiet testa paketi kamerā ar apdrukātu virsmu uz augšu. Iestatiet paketi apakšējā plaukta centrā, apmēram 100 mm līdz 200 mm virs kameras

pamatnes (sk. 1. attēlu).
3. Izpildiet Bowie un Dick autoklāva testu.
4. Autoklāva cikla beigās pakete būs uzkarsusi, tādēļ ar to darbojoties tikai aizsargcimdos.
5. Atveriet iesaiņojumu un izņemiet indikatora testa lapu no paketes centra.

IZSKAIDROJUMS
Pārbaudiet lapu pie laba apgaismojuma.
Ja tests ir PASS (Paveikts) indikatora tinte pa visu lapu būs kļuvusi purpurkrāsā (sk. 2. attēlu).
Ja tests ir FAIL (Kļūdains), indikatora tintes pamatne paliks nemainīgi sarkana (sk. 2. attēlu).

REZULTĀTU SAGLABĀŠANA
Pēc izmantošanas indikatoru jāuzglabā vēsā, sausā un tumšā vietā un kataloga Nr. 1300R ieraksta dokumentā. Testa rezultāts veido daļu no sterilizatoru
ikdienas kvalifikācijas programmas. Rezultātus var pierakstīt vēlākai atskaitei saskaņā ar vietējām procedūrām. Uzglabāšanas laika testa lapa var kļūt
tumšāka, bet tas ir dabisks novecošanas process un nav ņemams vērā.

PIEZĪME:
3M™ Comply™ Vienreiz lietojamā Bowie un Dick veida autoklāva testa paketē un tās indikatora lapā izmantotie simboli ir šādi:

= Partijas numurs un derīguma termiņš

Paņemiet vienu indikatora lapu un norādītajās vietās ierakstiet:
a) Simbols * datums b) Simbols slimnīca c) Simbols nodaļa
d) Simbols mašīnas numurs e) Simbols cikla numurs f) Simbols izgatavošanas datums

(* Informāciju par šiem simboliem meklējiet šīs brošūras simbolu lapā.)

PIESARDZĪBAS PASĀKUMI:
1. Izņemot testa paketi un tās izjaukšanas laikā valkājiet karstumizturīgus aizsargcimdus.
2. Glabāšanas laikā testa lapa jāsargā no gaismas. Neievērojot šīs piesardzības pasākumus, pirms un pēc lietošanas var notikt krāsu

izbalošana.

Naudojimo instrukcija |
3M™ Comply™ vienkartinis Bowie-Dick tipo autoklavo testavimo paketas 

ĮVADAS
3M™ Comply™ vienkartinis Bowie-Dick tipo autoklavo testavimo paketas yra naudojamas kasdienei Bowie-Dick tipo kontrolei vakuuminiuose
gariniuose sterilizatoriuose. Vienkartinis Bowie-Dick tipo testavimo paketas sudarytas iš indikatoriaus lapelio ir dviejų popieriaus lapų blokelių. Visos
sudedamosios dalys yra sudėtos į popierinę pakuotę, kuri yra sutvirtinta juosta. Testavimo paketo negalima atidaryti iki testo atlikimo pabaigos.
Indikatorinis lipdukas yra pateiktas ant paketo; po sterilizacijos atlikimo jis pasikeis iš raudonos spalvos į violetinę. 3M™ Comply™ vienkartinis Bowie-
Dick tipo autoklavo testavimo paketas yra sukurtas funkcionuoti Bowie-Dick testo cikle, veikiant garams134-137°C temperatūroje 3.5 minutės. Kai
pasiekiama 134-137°C temperatūra, po 3.5 minutės indikatoriaus lapelis pakeičia spalvą iš raudonos į violetinę. 
Netinkamas testo ciklo pasirinkimas gali sukelti klaidingus rezultatus. 

3M™ Comply™ vienkartinio Bowie-Dick tipo autoklavo testavimo paketo negalima naudoti daugiau nei vieną kartą.

TESTO ATLIKIMAS
1. Įsitikinkite, kad pasibaigė autoklavo pašildymo ciklas.
2. Testavimo paketą įdėkite į kamerą taip, kad spausdinta pusė būtų viršuje. Paketą įdėkite apatinės lentynėlės centre, apytiksliai 10-20 cm virš kameros

dugno (žr. 1 pav.).
3. Atlikite Bowie-Dick testą.
4. Pasibaigus autoklavo ciklui, paketas bus karštas, todėl jį išimdami mūvėkite apsaugines pirštines.
5. Atidarykite paketą ir išimkite indikatoriaus lapelį iš paketo vidurio.

AIŠKINIMAS
Išanalizuokite lapelį esant itin geram apšvietimui. 
Atlikus testą, rezultatas bus GERAS, jeigu indikatoriaus lapelis tolygiai pakeis spalvą iš raudonos į violetinę (žr. 2 pav.).
Atlikus testą, rezultatas bus BLOGAS, jeigu indikatoriaus lapelis nepakeis spalvos iš raudonos į violetinę (žr. 2 pav.).

REZULTATŲ IŠSAUGOJIMAS
Panaudoti indikatoriai turėtų būti saugomi vėsioje, tamsioje vietoje ir kataloguojami 1300R kataloge. Testo rezultatai yra kasdienės sterilizatoriaus
patikrinimo programos dalis. Rezultatai turėtų būti išsaugomi pagal atitinkamas vietos taisykles. Testavimo lapeliai saugojimo metu gali patamsėti, tačiau
tai yra natūralus senėjimo procesas, kuris neturėtų kelti rūpesčių. 

PASTABA:
Simboliai, naudojami ant 3M™ Comply™ vienkartinio Bowie-Dick tipo autoklavo testavimo paketo ir indikatoriaus testavimo lapelio:

= The Lot Number and the Expiry Date

Take one of the indicator sheets and record in the spaces provided:
a) Simbolis* data b) Simbolis ligoninė c) Simbolis skyrius
d) Simbolis renginio numeris e) Simbolis ciklo numeris f) Simbolis pagaminimo data
(* Šie simboliai yra nurodyti šio lankstuko simbolių puslapyje.)

Tuščiuose laukeliuose įrašykite reikiamą informaciją.

ATSARGUMO PRIEMONĖS:
1. Mūvėkite karščiui atsparias pirštines, išimdami testavimo paketą iš autoklavo bei jį išrinkdami.
2. Saugojimo metu testavimo lapeliai turi būti apsaugoti nuo tiesioginės šviesos. Šių atsargumo priemonių nesilaikymas gali būti

indikatorinių dažų nublukimo priežastis prieš ir po naudojimo.

Instrucţiuni de utilizare L
3M Comply Bowie-Dick Test de unică folosinţă pentru autoclav

INTRODUCTION
Testul 3M Comply Bowie-Dick este utilizat zilnic pentru sterilizatoarele cu aburi înaintea unei încercări poroase. Acest test este alcătuit dintr-o foaie
indicatoare prinsă între două pachete de hârtie, închise împreună  într-un ambalaj special. Acest pachet test nu trebuie să fie deschis înaintea sfârşitului
ciclului de sterilizare specific Bowie-Dick.
Un indicator chimic de proces (banda) este prezent pe pachet şi îşi va schimba culoarea din albastru în roz după ce pachetul a fost supus ciclului de
sterilizare.
Testul Bowie-Dick de unică folosinţă pentru autoclav este conceput pentru sterilizatoarele cu abur pentru temperaturi cuprinse între 134 – 137 °C pe o
perioadă de 3,5 minute.
Când foaia test indicator este supusă condiţiilor  mai sus menţionate aceasta îşi schimbă culoarea din albastru în roz.

Utilizarea într-un ciclu neconform poate genera rezultate eronate. 3M Comply Test Bowie-Dick trebuie utilizat doar o singură dată.

EFECTUAREA TESTULUI:
1. Asiguraţi-vă că ciclul de preîncălzire a fost efectuat.
2. Puneti testul în camera de sterilizare cu faţa în sus. Poziţionaţi pachetul în centrul camerei la aproximativ 100-200 mm deasupra marginii de jos

a camerei.
3. Efectuaţi ciclul Bowie-Dick

!Precauţii:La sfârşitul ciclului pachetul va fi fierbinte, de aceea e necesar să purtaţi mănuşi atunci cand îl manevraţi.
4. Deschideţi pachetul şi îndepărtaţi foaia test din centrul pachetului.

INTERPRETARE:

Examinaţi foaia test folosind o lumină bună poziţionată deasupra capului. Nu citiţi rezultatul în lumină.
Dacă foaia test şi-a schimbat culoarea uniform din albastru în roz înseamnă că testul a reuşit.
Dacă foaia test nu şi-a schimbat culoarea, sau şi-a schimbat-o incomplet, sau culoarea s-a schimbat inegal (umbre de la albastru la violet în centrul foii)
înseamnă că testul nu a reuşit.

PĂSTRAREA REZULTATELOR:

Rezultatele testului fac parte din programul zilnic de calibrare a sterilizatorului. Rezultatele trebuie păstrate conform normelor locale. În cazul în care
trebuie arhivate, foile test se păstrează la loc uscat şi răcoros.

NOTĂ:
Simboluri folosite la 3M Comply Test Bowie-Dick de unică folosinţă pentru autoclav:
Data Numărul sterilizatorului Test reuşit Supervizor
Spital Numărul ciclului Test greşit Data fabricaţiei
Departament Numărul lotului Operator Data expirării

Precautii:
1. Purtati manusi de protectie impotriva caldurii la scoaterea pachetului din sterilizator si pe toata durata desfacerii lui.
2. Pe parcursul depozitarii pastrarea foii test se face ferindu-se de lumina. Omiterea acestei precizari duce la deteriorarea foii test

inainte si dupa utilizare.

Uputstvo za upotrebu s
3M™ Comply™ jednokratni Bowie&Dick test paket za autoklav

UVOD
3M™ Comply™ jednokratni Bowie&Dick test paket za autoklav koristi se za dnevno B&D testiranje ciklusa u autoklavu i sastoji se od test indikatora
koji se nalazi između dva bloka papirnatog materijala. Paket je umotan u papir. Test paket mora ostati zatvoren do kraja testiranja. Test indikator će u toku
tetiranja promeniti boju od plave prema roze.

3M™ Comply™ jednokratni Bowie&Dick test paket za autoklav namenjen je za cikluse na 134 stepena C u toku 3,5 minuta. Korišćenje B&D testa u
nekom drugom ciklusu može dovesti do nerelevantnih rezultata. Ovaj paket ne sme se koristiti višekratno.

IZVOĐENJE TESTA
1. Vodite računa da pre testa autoklav bude zagrejan.
2. Postavite test paket u komoru autoklava, centralno na visini od oko 100-200 mm od dna komore. (slika 1)
3. Izvedite B&D test u autoklavu.
Oprez: Na kraju ciklusa paket će biti vruć, stoga za vađenje iz komore koristite zaštitne rukavice.
4. Otvorite paket i izvadite indikator.

TUMAČENJE REZULTATA
Rezultat očitavati pod dobrim osvetljenjem. Okrenite indikator prema svetlu ali tako da nema odbljeska.
Za PROLAZ, indikator će potpuno i ravnomerno promeniti boju od plave u roze po celoj svojoj površini. (slika 2)
Za PAD (rezultat nije dobar), indikator neće pokazati promenu boje, ili ona neće biti potpuna i ravnomerna na celoj površini indikatora. (slika 2)

ČUVANJE REZULTATA
Dnevni B&D test je obaveza u sklopu dnevne kontrole sterilizacije. Rezultati se čuvaju onoliko koliko je određeno zakonom ili protokolom centralne
sterilizacije. Indikator sa rezultatom čuva se u suvom i hladom prostoru.

NAPOMENA:
Simboli korišćeni na 3M™ jednokratnom Bowie&Dick test paketu za autoklav:

= Broj lota i Rok trajanja

Take one of the indicator sheets and record in the spaces provided:
a) Simbol * datum b) Simbol bolnica c) Simbol odeljenje
d) Simbol oznake-broja autoklava e) Simbol broj ciklusa f) Simbol datum proizvodnje
(* Za pojašnjenje simbola pogledajte uputstvo u kutiji).

MERE OPREZA:
1. Koristite zaštitne rukavice prilikom vađenja test paketa iz autoklava i prilikom otvaranja test paketa.
2. Indikator se ne sme izlagati direktnom svetlu tokom perioda čuvanja. Nepridržavanje može dovesti do izbleđivanja indikatora

pre i posle upotrebe.

Návod na použitie D
3M™ Comply™ Disposable Bowie a Dick Type Autoclave test

ÚVOD
3M™ Comply™ Disposable Bowie a Dick Type Autoclave test je používaný pri dennom Bowie a Dick testovaní v autoklávach a pozostáva z indikátora -
testovací papier a 2 blokov papiera. Celkové zloženie je uzavreté papierovým obalom, poisteným páskou. Obal musí zostať uzavretý do konca testovania.
Indikátor – nálepka je prítomná v balení a zmení farbu z červenej na purpurovú, po spracovaní testu v sterilizátore. 3M™ Comply™ Disposable Bowie a
Dick Type Autoclave test  je navrhnutý aby fungoval v Bowie a Dick testovacom cykle s parou 134 až 137 ľC za 3,5 min. Po vystavení pare  pri 134 až
137 ľC za 3,5 min., papier indikátora sa zmení z červenej na purpurovú.

Použitie nevhodného testovacieho cyklu môže zapríčiniť chybné výsledky. 3M™ Comply™ Disposable Bowie a Dick Type Autoclave test sa nesmie
použiť na viac ako jedno testovanie.

TESTOVANIE:
1. Ubezpečte sa, že zahrievanie cyklu je ukončené.
2. Umiestnite test dovnútra „chamber“, potlačou vpredu. Umiestnite ho centrálne na spodnej časti, približne 100 – 200 mm nad základňu komory.

(pozri obr.1)
3. Preveďte Bowie a Dick test.
4. Na konci cyklu autoklávu bude test horúci, preto je potrebné mať na sebe ochranné rukavice.
5. Otvorte obal a odstráňte papier testovacieho indikátora zo stredu balenia.

INTERPRETÁCIA:
Preskúmajte papier použitím dobrého osvetlenia.
Ak je test úspešný, indikátor sa sfarbí do purpurova  pozdĺž celého povrchu. (obr.2)
Ak je test neúspešný, indikátor zostane v strede červený. (obs.2)

USCHOVANIE VÝSLEDKOV:
Po použití by mal byť indikátor uschovaný na chladnom, suchom , tmavom mieste a katalogizovaný . Výsledok testu je súčasťou denného kvalifikačného
programu sterilizátora. Výsledky by mali byť archivované v súlade s lokálnymi procedúrami. Testovací papier môže stmavnúť počas uchovávania, ale to je
prirodzený proces.

POZNÁMKA:
Symboly použité na 3M™ Comply™ Disposable Bowie a Dick Type Autoclave teste a indikátoroch:

= Lot číslo a expirácia

Vezmite jeden z indikátorov – papierov a zapíšte:
a) symbol * dátum b) symbol nemocnica c) symbol oddelenie
d) symbol číslo prístroja e) symbol číslo cyklu f) symbol dátum výroby
(* pre tieto symboly sa odvolajte na stranu symbolov vrámci tohto letáku)

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA:
1. Použite ochranné rukavice pri práci s horúcim testom v autocláve.
2. Testovací papier musí byť chránení pred svetlom počas uchovávania, aby nedošlo k nesprávnemu sfarbeniu.

Инструкции по применению r
3M™ Комплай™, одноразовый пакет для теста Бови-Дик «Комлай» для автоклавов

Введение
3M Комплай, одноразовый пакет для теста Бови-Дик «Комплай» для автоклавов используется для ежедневного выполнения теста
Бови-Дика при стерилизации пористых материалов и состоит из индикаторного тестового листка и двух пачек бумажных листов. Все
это упаковано в бумажную обертку, закрепленную липкой лентой.  Обертка должна оставаться неповрежденной до окончания теста.
На упаковку нанесен индикаторный ярлык, цвет которого изменится с красного на пурпурный после обработки пакета в
стерилизаторе. 3M Комплай, одноразовый пакет для теста Бови-Дик для автоклавов, разработан для использования в тестовом цикле
Бови-Дика при стерилизации при температуре от 134 до 137°С в течение 3,5 минут. При обработке при 134-137°С в течение 3,5 минут
окраска индикаторного листка меняется с красной на пурпурную.
Использование несоответствующих требованиям условий обработки в тестовом цикле может привести к ошибочным результатам.

3M Комплай, одноразовый пакет для теста Бови-Дика для автоклавов, нельзя использовать более чем для одного теста.

Проведение теста
1. Убедитесь, что цикл прогрева закончился.
2. Поместите тестовый пакет в камеру вверх этикеткой. Расположите пакет в центре нижней полки, приблизительно на расстоянии

от 100 до 200 мм над дном камеры.
3. Проведите тест Бови-Дика для автоклавов. 
4. В конце цикла автоклавирования пакет станет горячим, поэтому при обращении с ним используйте термозащитные перчатки.
5. Вскройте упаковку и извлеките индикаторный тестовый листок из центра пакета.

Интерпретация
Рассмотрите листок при хорошем освещении.
Если результат теста положительный (ТЕСТ ПРОЙДЕН), индикаторный краситель приобретет пурпурную окраску по всей своей
поверхности.
Если результат теста отрицательный (ТЕСТ НЕ ПРОЙДЕН), центр индикаторного пятна останется красным

Сохранение результатов
Результаты теста являются частью ежедневной программы контроля качества. Результаты должны быть зарегистрированы в
соответствии с местными правилами. Если требуется архивирование тестового листка, то его следует хранить в сухом и холодном
месте. Тестовые листы могут потемнеть в результате хранения, но это естественный процесс старения который не следует принимать
во внимание.

Примечание:
Символы, использованные при маркировке 3M Комплай, одноразовый пакет для теста Бови-Дика для автоклавов:

= Номер лота и  срок годности

Возьмите один их листов и запишите в соответствующем месте:
a) Символ * дата b) Символ больницаl c) Символ отделение
d) Символ номер стерилизатора e) Символ номера цикла f) Символ дата производства
(* Внутри лифлета находится страничка с описанием символов.)

Меры предосторожности:
1. Используйте термозащитные перчатки при удалении тестовой упаковки из автоклава и при разделении.
2. Предохраняйте от воздействия прямых солнечных лучей при хранении. Несоблюдение этих мер может привести к

ослаблению цвета чернил до и после использования.

MERE OPREZA:
1. Koristite zaštitne rukavice prilikom vađenja test paketa iz autoklava i prilikom otvaranja test paketa.
2. Indikator se ne sme izlagati direktnom svetlu tokom perioda čuvanja. Nepridržavanje može dovesti do izbleđivanja indikatora

pre i posle upotrebe.
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